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In this bried flyer we are pleased to present You the News 
introduced in our Catalogue Edition
2018/2019, in order to facilitate their identification.
Nuova Aptaca’s goal is to provide always a wider range, of 
superior quality and attentive to the needs
of a constantly evolving market.

To view the full range of our products, we invite you to 
consult our General Catalogue or to visit
our web site, www.aptaca.com

CUSTOMERS SATISFACTION AND PRODUCT SAFETY 
ARE OUR GOALS

In questo breve opuscolo abbiamo il piacere di presentare le 
novità introdotte nel nostro nuovo
catalogo ed. 2018/2019, al fine di facilitarne l’individuazione.
L’obiettivo di Aptaca è da sempre quello di fornire una gamma 
sempre più completa, qualitativamente
superiore ed attenta alle esigenze di un mercato in sempre 
continua evoluzione.

Per visionare l’intera gamma dei nostri prodotti Vi 
invitiamo a visionare il nostro Catalogo
Generale oppure a visitare il nostro sito web www.aptaca.
com

LA SODDISFAZIONE DEI CLIENTI E LA SICUREZZA DEL 
PRODOTTO SONO IL NOSTRO GRANDE OBIETTIVO
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TEST TUBES AND STOPPERS
PROVETTE E TAPPI
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COD. TYPE/TIPO
50354 Non sterile

50354/SG Sterile

50354/SG/CS Sterile - Individually wrapped / Confezione singola

Polypropylene test tubes, serigraphed, with self-
standing base and tight screw cap.

Vol. 50 ml.
Ø 30 x 115 mm
Autoclavable at +121°C and freezable up to -80 °C

In polipropilene, serigrafate, con base d'appoggio e 
tappo a vite che ne garantisce la perfetta tenuta.

Vol. 50 ml.
Ø 30 x 115 mm
Autoclavabili a + 121°C e congelabili fino a -80 °C

PROVETTE CONICHE DA 50 ML SERIGRAFATE con base d'appoggio
50 ML SERIGRAPHED CONICAL TEST TUBES with self-standing base

COD. TYPE/TIPO
10180 Non sterile

10180/SG Sterile

10180/SG/CS Sterile - Individually wrapped / Confezione singola

PROVETTE DA 10 ML con tappo a vite e base d'appoggio
10 ML TEST TUBES with screw cap and self-standing base

Polypropylene test tubes, not graduated, with self-
standing base and tight screw cap yellow colour 
which guarantees a perfect leakproof.

Vol. 10 ml.
Ø 16 x 100 mm.

In polipropilene, non graduate, con base d'appoggio 
e tappo a vite di colore giallo che ne garantisce la 
perfetta tenuta.

Vol. 10 ml.
Ø 16 x 100 mm.

TEST TUBES WITH SCREW CAP 
PROVETTE CON TAPPO A VITE

COD. MAT. TYPE/TIPO
6013 Polystyrene / Polistirolo

6013/T Polystyrene / Polistirolo With cap / Con tappo

6013/MO Polypropylene / Polipropilene

6013/MO/T Polypropylene / Polipropilene With cap / Con tappo

PROVETTE CILINDRICHE DA 7 ML
7 ML CYLINDRICAL TEST TUBES

Non graduated, with rim.

Vol. 7 ml.
Ø 13 x 100 mm.

Non graduate, con bordo.

Vol. 7 ml.
Ø 13 x 100 mm.

TEST TUBES WITH PRESSURE CAP 
PROVETTE CON TAPPO A PRESSIONE

New Items 2018



BLOOD COLLECTION TUBES
PROVETTE CON ANTICOAGULANTE
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COD. BLOOD/SANGUE TEST TUBE/PROVETTA CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2000/1 1.0 ml Ø 12 x 56 mm Light green / Verde chiaro

2000/1/L 1.0 ml Ø 12 x 56 mm Lavander / Lavanda

New Items 2018

COD. BLOOD/SANGUE TEST TUBE/PROVETTA CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2103 2.5 ml Ø 12 x 86 mm Dark green / Verde scuro

2104 5.0 ml Ø 12 x 86 mm Dark green / Verde scuro

2107 10 ml Ø 16 x 100 mm Dark green / Verde scuro

2103/V 2.5 ml Ø 12 x 86 mm Violet / Viola

2104/V 5.0 ml Ø 12 x 86 mm Violet / Viola

2107/V 10 ml Ø 16 x 100 mm Violet / Viola

COD. BLOOD/SANGUE TEST TUBE/PROVETTA CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2100 2.5 ml Ø 12 x 56 mm Dark green / Verde scuro

2101 2.5 ml Ø 16 x 60 mm Dark green / Verde scuro

2102 5.0 ml Ø 16 x 60 mm Dark green / Verde scuro

2105 2.5 ml Ø 13 x 75 mm Dark green / Verde scuro

2108 4.0 ml Ø 13 x 75 mm Dark green / Verde scuro

2100/V 2.5 ml Ø 12 x 56 mm Violet / Viola

2101/V 2.5 ml Ø 16 x 60 mm Violet / Viola

2102/V 5.0 ml Ø 16 x 60 mm Violet / Viola

2105/V 2.5 ml Ø 13 x 75 mm Violet / Viola

2108/V 4.0 ml Ø 13 x 75 mm Violet / Viola

COD. BLOOD/SANGUE TEST TUBE/PROVETTA CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2100/1 1.0 ml Ø 12 x 56 mm Dark green / Verde scuro

2100/1/V 1.0 ml  Ø 12 x 56 mm Violet / Viola

K3 EDTA - VOLUME RIDOTTO PER USO PEDIATRICO
K3 EDTA - LOW VOLUME FOR PAEDIATRIC USE

Hematology polypropylene test tubes with pressure 
cap.

Hematology polypropylene test tubes with pressure 
cap.

Hematology polypropylene test tubes with pressure 
cap.

Provette per ematologia in polipropilene con tappo a 
pressione.

Provette per ematologia in polipropilene con tappo a 
pressione.

Provette per ematologia in polipropilene con tappo a 
pressione.

K3 EDTA

K3 EDTA

K3 EDTA

K3 EDTA

K3 EDTA for 3 ml of blood in test tubes Ø 13 x 75 mm with 
pierceable rubber cap.

K3 EDTA per 3 ml di sangue in provette Ø 13 x 75 mm 
con tappo in gomma perforabile.

K3 EDTA - TAPPO  PERFORABILE
K3 EDTA - PIERCEABLE CAP
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COD. BLOOD/SANGUE TEST TUBE/PROVETTA CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2203 2.5 ml Ø 12 x 86 mm Orange / Arancione

2204 5.0 ml Ø 12 x 86 mm Orange / Arancione

2207 10 ml Ø 16 x 100 mm Orange / Arancione

2203/G 2.5 ml Ø 12 x 86 mm Grey / Grigio

2204/G 5.0 ml Ø 12 x 86 mm Grey / Grigio

COD. BLOOD/SANGUE TEST TUBE/PROVETTA CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2200 2.5 ml Ø 12 x 56 mm Orange / Arancione

2201 2.5 ml Ø 16 x 60 mm Orange / Arancione

2202 5.0 ml Ø 16 x 60 mm Orange / Arancione

2205 2.5 ml Ø 13 x 75 mm Orange / Arancione

2208 4.0 ml Ø 13 x 75 mm Orange / Arancione

2200/G 2.5 ml Ø 12 x 56 mm Grey / Grigio

2205/G 2.5 ml Ø 13 x 75 mm Grey / Grigio

2208/G 4.0 ml Ø 13 x 75 mm Grey / Grigio

COD. BLOOD/SANGUE TEST TUBE/PROVETTA CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2003 2.5 ml Ø 12 x 86 mm Light green / Verde chiaro

2004 5.0 ml Ø 12 x 86 mm Light green / Verde chiaro

2007 10 ml Ø 16 x 100 mm Light green / Verde chiaro

2003/L 2.5 ml  Ø 12 x 86 mm Levander / Lavanda

2004/L 5.0 ml  Ø 12 x 86 mm Levander / Lavanda

COD. BLOOD/SANGUE TEST TUBE/PROVETTA CAP COLOUR/COLORE TAPPO

2000 2.5 ml Ø 12 x 56 mm Light green / Verde chiaro

2001 2.5 ml Ø 16 x 60 mm Light green / Verde chiaro

2002 5.0 ml Ø 16 x 60 mm Light green / Verde chiaro

2005 2.5 ml Ø 13 x 75 mm Light green / Verde chiaro

2008 4.0 ml Ø 13 x 75 mm Light green / Verde chiaro

2000/L 2.5 ml Ø 12 x 56 mm Levander / Lavanda

2005/L 2.5 ml Ø 13 x 75 mm Levander / Lavanda

2008/L 4.0 ml Ø 13 x 75 mm Levander / Lavanda

New Items 2018

K3 EDTA for 3 ml of blood in test tubes Ø 13 x 75 mm with 
pierceable rubber cap.

Hematology polypropylene test tubes with pressure cap.

KF+NA2 EDTA polypropylene test tubes, with 
pressure cap, suitable for determining glucose.

KF+NA2 EDTA polypropylene test tubes, with 
pressure cap, suitable for determining glucose.

K3 EDTA per 3 ml di sangue in provette Ø 13 x 75 mm 
con tappo in gomma perforabile.

Provette per ematologia in polipropilene con tappo a 
pressione.

Provette in polipropilene, tappo a pressione, con KF + 
NA2 EDTA per la determinazione del glucosio.

Provette in polipropilene, tappo a pressione, con KF + 
NA2 EDTA per la determinazione del glucosio.

K2 EDTA 
K2 EDTA

K2 EDTA 
K2 EDTA

FLORURO DI POTASSIO
POTASSIUM FLUORIDE

FLORURO DI POTASSIO
POTASSIUM FLUORIDE
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COD. TEST TUBES 
PROVETTA

CAP COLOUR
COLORE TAPPO RATIO FILLING LINE

LIVELLO RIEMPIMENTO

2501 Ø 16 x 60 mm Yellow / Giallo 1:9 4 ml

2508 Ø 13 x 75 mm Yellow / Giallo 1:9 4 ml

2502 Ø 12 x 86 mm Yellow / Giallo 1:9 4 ml

2501/B Ø 16 x 60 mm Blue / Blu 1:9 4 ml

2508/B Ø 13 x 75 mm Blue / Blu 1:9 4 ml

2502/B Ø 12 x 86 mm Blue / Blu 1:9 4 ml

COD. TEST TUBES 
PROVETTA

CAP COLOUR
COLORE TAPPO RATIO FILLING LINE

LIVELLO RIEMPIMENTO

2511 Ø 16 x 60 mm Yellow / Giallo 1:9 5 ml

2512 Ø 12 x 86 mm Yellow / Giallo 1:9 5 ml

2511/B Ø 16 x 60 mm Blue / Blu 1:9 5 ml

2512/B Ø 12 x 86 mm Blue / Blu 1:9 5 ml

COD. TEST TUBES 
PROVETTA

CAP COLOUR
COLORE TAPPO RATIO FILLING LINE

LIVELLO RIEMPIMENTO

2520 Ø 12 x 56 mm Yellow / Giallo 1:9 2.5 ml

2521 Ø 16 x 60 mm Yellow / Giallo 1:9 2.5 ml

2522 Ø 12 x 86 mm Yellow / Giallo 1:9 2.5 ml

2525 Ø 13 x 75 mm Yellow / Giallo 1:9 2.5 ml

2520/B Ø 12 x 56 mm Blue / Blu 1:9 2.5 ml

2521/B Ø 16 x 60 mm Blue / Blu 1:9 2.5 ml

2522/B Ø 12 x 86 mm Blue / Blu 1:9 2.5 ml

2525/B Ø 13 x 75 mm Blue / Blu 1:9 2.5 ml

COD. TEST TUBES 
PROVETTA

CAP COLOUR
COLORE TAPPO RATIO FILLING LINE

LIVELLO RIEMPIMENTO

2505/1 Ø 12 x 56 mm Yellow / Giallo 1:9 1 ml

2505/1/B Ø 12 x 56 mm Blue / Blu 1:9 1 ml

New Items 2018
SODIO CITRATO 0,1 ML PER COAGULAZIONE - VOLUME RIDOTTO PER USO PEDIATRICO

0.1 ML SODIUM CITRATE FOR COAGULATION - LOW VOLUME FOR PAEDIATRIC USE

0.1 ml Trisodium Citrate (3.8%) in polypropylene test 
tubes with pressure cap, for 0.9 ml of blood.

0.25 ml Trisodium Citrate (3.8%) in polypropylene test 
tubes with pressure cap, for 2.25 ml of blood.

0.4 ml Trisodium Citrate (3.8%) in polypropylene test 
tubes with pressure cap, for 3.6 ml of blood.

Provette in polipropilene con 0,1 ml di Sodio Citrato 
(3,8%) e tappo a pressione, per 0,9 ml di sangue.

Provette in polipropilene con 0,25 ml di Sodio Citrato 
(3,8%) e tappo a pressione, per 2,25 ml di sangue.

Provette in polipropilene con 0,4 ml di Sodio Citrato 
(3,8%) e tappo a pressione, per 3,6 ml di sangue.

SODIO CITRATO 0,25 ML PER COAGULAZIONE

SODIO CITRATO 0,4 ML PER COAGULAZIONE

0.25 ML SODIUM CITRATE FOR COAGULATION

0.4 ML SODIUM CITRATE FOR COAGULATION

0.5 ml Trisodium Citrate (3.8%) in polypropylene test 
tubes with pressure cap, for 4.5 ml of blood.

Provette in polipropilene con 0,5 ml di Sodio Citrato 
(3,8%) e tappo a pressione, per 4,5 ml di sangue.

SODIO CITRATO 0,5 ML PER COAGULAZIONE
0.5 ML SODIUM CITRATE FOR COAGULATION



MICRO TEST TUBES AND CRYOTUBES
MICROPROVETTE E CRYOTUBE
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COD. VOL. ML DIM. MM RCF MAX
1103/SCL 0.5 Ø 7.8 x 30 30,000 g.

1003/SCL 1.5 Ø 10.6 x 38.6 30,000 g.

1303/SCL 2.0 Ø 10.7 x 40.1 30,000 g.

1403/SCL 5.0 Ø 16.6 x 56.5 21,000 g.

Micro test tubes with secure lock integrated in the cap to prevent accidental cap opening 
and evaporation.
In polypropylene, graduated, with writing area and flat pierceable cap. They are certified 
free of human DNA, PCR inhibitors, ATP, DNase, RNase  and pyrogen. Non cytotoxic, non 
hemolytic. Suitable for PCR and molecular biology applications.

Temperature of use: -80°C / +100°C
Autoclavable open at +121°C for 20 minutes
Microprovette con sistema di chiusura di sicurezza integrato nel tappo, per prevenirne 
l’apertura accidentale e l’evaporazione del campione. In polipropilene, graduate, con area di 
scrittura e tappo piatto perforabile. Sono certificate esenti da DNA umano, inibitori della PCR, 
ATP, DNasi, RNasi e pirogeni. Non citotossiche, non emolitiche. Idonee per applicazioni in PCR 
e in biologia molecolare.

Temperatura di utilizzo: -80°C / +100°C
Autoclavabili aperte a +121°C per 20 minuti

SNAP CAP MICRO TEST TUBES 
MICROPROVETTE TAPPO A PRESSIONE

MICROPROVETTE CON CHIUSURA SECURE LOCK

COD. DIM. MM
6370 130 x 130 x 37

STORAGE CRYOTUBES BOXES
SCATOLE DA STOCCAGGIO PER CRYOTUBE

SCATOLE IN POLIPROPILENE PER STOCCAGGIO MICROPROVETTE 0,5 ML
STORAGE BOXES IN POLYPROPYLENE FOR MICROTUBES 0.5 ML

In polypropylene, 100 places (10 x 10), they can accomodate micro test tubes 
0.5 ml.
Suitable to be used at temperatures from -90 °C to +121 °C. Autoclavable.

In polipropilene, a 100 posti (10 x 10), adatti per microprovette da 0,5 ml.
Idonei ad essere utilizzati a temperature da -90 °C a +121 °C. Autoclavabili.

MICRO TEST TUBES WITH SECURE LOCK CLOSURE

New Items 2018



CELL CULTURE
COLTURE CELLULARI
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COD. VOL. ML DIM. MM PACKAGING/CONFEZIONE
20050/S 50 Ø 30 x 116.5 Sterile - Bags of 50 pcs / Sacchetti da 50 pz

COD. VOL. ML DIM. MM PACKAGING/CONFEZIONE
30015 15 Ø 17 x 120 Sterile - Rack 50 pcs

30015/S 15 Ø 17 x 120 Sterile - Bags of 50 pcs / Sacchetti da 50 pz

COD. VOL. ML DIM. MM PACKAGING/CONFEZIONE
30050 50 Ø 30 x 115 Sterile - Racks 25 pcs

30050/S 50 Ø 30 x 115 Sterile - Bags of 50 pcs / Sacchetti da 50 pz

In polypropylene, sterile, DNase e RNase 
free, non-pyrogenic certified, non-cytotoxic, 
particularly suitable to study and research. 
Flat screw cap high sealed with fast closure. 
Serigraphed graduated scale and wide 
marking area. On each pack identification 
number and batch number are present, for an 
easy traceability.

RCF max = 15,000 g. (fixed angle rotor) 4,000 
g. (swing bucket).
Autoclavable at +121 °C and freezable 
up to -80 °C.

In polypropylene, sterile, DNase e RNase 
free, non-pyrogenic certified, non-cytotoxic, 
particularly suitable to study and research. 
Flat screw cap high sealed with fast closure. 
Serigraphed graduated scale and wide 
marking area. On each pack identification 
number and batch number are present, for an 
easy traceability.

RCF max = 11,500 g. (fixed angle rotor)
2,800 g. (swing bucket).
Autoclavable at +121 °C and freezable 
up to -80 °C.

In polypropylene, sterile, DNase e RNase 
free, non-pyrogenic certified, non cytotoxic, 
particularly suitable to study and research. 
Flat screw cap high sealed with fast closure. 
Serigraphed graduated scale and wide 
marking area. On each pack identification 
number and batch number are present, for an 
easy traceability.

RCF max= 11,500 g. (fixed angle rotor) 2,800 
g. (swing bucket).
Autoclavable at +121 °C and freezable 
up to -80 °C.

In polipropilene, sterili, esenti da DNasi e 
RNasi, certificate apirogene, non citotossiche, 
particolarmente adatte per lo studio e la 
ricerca. Tappo a vite piatto ad alta tenuta e 
chiusura rapida. Scala graduata serigrafata e 
ampia banda di scrittura. Su ogni confezione 
sono presenti un numero d’identificazione e il 
numero di lotto per una facile rintracciabilità.

RCF max = 15.000 g. (rotore angolo fisso) 
4.000 g. (rotore basculante).
Autoclavabili a +121 °C e congelabili fino      
a -80 °C.

In polipropilene, sterili, esenti da DNasi 
e RNasi, certificate apirogene, non 
citotossiche, particolarmente adatte per lo 
studio e la ricerca. Tappo a vite piatto ad alta 
tenuta e chiusura rapida. Scala graduata 
serigrafata e ampia banda di scrittura. Su 
ogni confezione sono presenti un numero 
d’identificazione e il numero di lotto per una 
facile rintracciabilità.

RCF max = 11.500 g. (rotore angolo fisso) 
2.800 g. (rotore basculante).
Autoclavabili a +121 °C e congelabili fino      
a -80 °C.

In polipropilene, sterili, esenti da DNasi 
e RNasi, certificate apirogene, non 
citotossiche, particolarmente adatte per lo 
studio e la ricerca. Tappo a vite piatto ad alta 
tenuta e chiusura rapida. Scala graduata 
serigrafata e ampia banda di scrittura. Su 
ogni confezione sono presenti un numero 
d’identificazione e il numero di lotto per una 
facile rintracciabilità.

RCF max= 11.500 g. (rotore angolo fisso) 
2.800 g. (rotore basculante).
Autoclavabili a +121 °C e congelabili  fino 
a -80 °C.

PROVETTE PER CENTRIFUGA DA 15 ML
15 ML CENTRIFUGE TUBES

PROVETTE PER CENTRIFUGA DA 50 ML CON BASE D'APPOGGIO
50 ML CENTRIFUGE TUBE WITH SELF-STANDING BASE

PROVETTE PER CENTRIFUGA DA 50 ML
50 ML CENTRIFUGE TUBES

New Items 2018



MICROBIOLOGY PRODUCTS
PRODOTTI PER MICROBIOLOGIA
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cliniswabcliniswabLTS

A complete range of Devices ready to use, composed by a swab and a test 
tube with screw cap containing a liquid medium, suitable for the transportation 
and preservation of the clinical microbiological samples. The Devices standard 
dimensions make them suitable both for use with automatic instruments whether 
for manual use. The liquid medium type allows to dilute the samples easily and 
rapidly obtaining a homogeneous solution ready to be used and appropriate in 
order to obtain many samples equal rates to carry out different analysis.
The Devices are packed in peel-pack, easy opening, totally in plastic material 
for the Devices optimal protection. The Devices are produced according to GMP 
(Good Manufacturing Practice), on demand certified in accordance with CLSI 
M40-A (Quality Control of Microbiology Specimen Transport Devices), classified 
and certified as Medical Devices Class II sterile (invasive surgery for temporary 
use). CliniSwabLTS are sterile (SAL 10-6), Pyrogen free, non cytotoxic.

Una gamma completa di Dispositivi pronti per l’uso, composti da un tampone e una 
provetta con tappo a vite contenente un terreno liquido, idonei per la raccolta, il trasporto 
e la conservazione di campioni microbiologici clinici. Le dimensioni standard dei 
Dispositivi li rendono idonei sia all’utilizzo con strumentazioni automatiche che per un 
utilizzo manuale. Il terreno di tipo liquido consente di stemperare il campione in maniera 
agevole e veloce, ottenendo una soluzione omogenea pronta per l’uso e idonea a poter 
ricavare diverse aliquote identiche di campione per effettuare diverse analisi.
Dispositivi confezionati in peel-pack, con apertura facilitata, totalmente in materiale 
plastico per una ottimale protezione dei Dispositivi. Dispositivi prodotti in accordo alle 
GMP (Good Manufacturing Practice), su richiesta certificati in accordo allo standard 
CLSI M40-A (Quality Control of Microbiology Specimen Transport Devices), classificati 
e certificati come Dispositivi Medici di Classe IIa sterile (invasivi chirurgici per uso 
temporaneo). CliniSwabLTS sono sterili (SAL 10-6), garantiti Apirogeni, non citotossici.

Syntetic  fiber  Focked swab that allows a excellent clinical sample collection and the following immediate release into the liquid 
transport medium. An ideal choice with considerable absorption and elution of specimens. High purity characteristics makes it an 
ideal swab for various rapid diagnostic tests. It has a plastic shaft with “break-point”. Available in three versions on sampling site base:
▪ Standard tip: swabs, standard dimensions, for buccal, nasal, throat, vagina, groin, rectal, faeces, cutaneous and wound sampling;
▪ Fine tip: swabs, thin dimensions, for oropharyngeal, urethral, nasal, ocular and paediatric sampling;
▪ Paediatric tip: swabs, small dimensions for paediatric and neonatal sampling.
Tampone Floccato in fibra sintetica che consente una raccolta eccellente del campione clinico e il successivo rilascio immediato nel 
terreno liquido. Tampone con un notevole assorbimento ed eluizione dei campioni. L’elevata purezza lo rende un tampone ideale per 
svariati test di diagnosi rapida. Asta in plastica con punto di rottura “break-point”. Disponibile in tre varianti in base al sito di prelievo:
▪ Standard tip: tamponi di dimensioni standard per prelievi boccali, nasali, faringei, vaginali, inguinali, rettali, fecali, cutanei e ferite;
▪ Fine tip: tamponi di dimensioni sottili per prelievi orofaringei, uretrali, nasali, oculari e pediatrici;
▪ Paediatric tip: tamponi di dimensioni mini per prelievi pediatrici e neonatali.

TAMPONE DI TIPO FLOCCATO*
FLOCKED SWABS*

Swabs with Flocked, Foam or Polyester tip and plastic shaft. They allow an suitable clinical specimen collection and subsequent release into liquid 
transport medium. Plastic shaft with “break-point” to allow the swab breaking into the test tube and the successive collection by the screw “capture” 
cap after the tube closing. It allows to dispose of the swab together with the cap in a safer way.
Tamponi di tipo Floccato, Foam o Poliestere con asta in plastica. Consentono una idonea raccolta del campione clinico e il successivo rilascio 
immediato nel terreno liquido. Asta in plastica con punto di rottura “break-point” per consentire la rottura dell’asta nella provetta e la successiva 
raccolta con il tappo a vite di tipo “capture” una volta richiusa la provetta. Ciò consente di smaltire il tampone in totale sicurezza insieme al tappo.

Special polyurethane foam, medical grade, swab tip that allows a very good clinical sample collection and the following immediate release 
into the liquid transport medium. The soft foam bud is more comfortable for patients, and has significant advantages for both conventional and 
molecular methods. It has a plastic shaft with “break- point”. Available in two versions on sampling site base:
▪ Standard tip: swabs, standard dimensions, for buccal, nasal, throat, vagina, groin, rectal, faeces, cutaneous and wound sampling;
▪ Fine tip: swabs, small dimensions, for paediatric, urethral, urogenital, ocular, nasal and nasopharyngeal sampling.

Tampone in speciale spugna poliuretanica (foam), grado medicale, che consente una raccolta ottima del campione clinico e il successivo rilascio 
immediato nel terreno liquido. Il puntale in schiuma morbida poliuretanica è più confortevole per i pazienti e presenta vantaggi significativi sia 
per i metodi convenzionali che molecolari. Asta in plastica con punto di rottura “break-point”. Disponibile in due varianti in base al sito di prelievo:
▪ Standard tip: tamponi di dimensioni standard per prelievi boccali, nasali, faringei, vaginali, inguinali, rettali, fecali, cutanei e ferite;
▪ Fine tip: tamponi di dimensioni mini per prelievi pediatrici, uretrali, urogenitali, oculari, nasali e nasofaringei.

Swabs with Polyester tip and plastic shaft. They allow an adequate specimen collection and subsequent release into liquid 
transport medium. Plastic shaft with “break-point”. Available:
▪ Standard tip: standard dimensions, for buccal, nasal, throat, vagina, groin, rectal, faeces, cutaneous and wound sampling.

Tamponi con puntale in Poliestere e asta plastica che consentono una adeguata raccolta del campione ed un successivo 
idoneo rilascio nel terreno liquido. L’asta in plastica ha punto di rottura “break-point”. Disponibile nella versione:
▪ Standard tip: tamponi di dimensioni standard per prelievi boccali, nasali, faringei, vaginali, inguinali, rettali, fecali, cutanei e ferite.

APPLICATOR
TAMPONE

TAMPONE IN FOAM
FOAM SWABS

TAMPONE IN POLIESTERE
POLYESTER SWABS

* Product subject to territorial restrictions, ask for sales availability by countries. Sales not available for Italian territory.
* Prodotto soggetto a limitazioni territoriali, chiedere disponibilità vendita per nazione. Prodotto non disponibile per il territorio italiano.

New Items 2018
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COD. TIPO/TYPE
FLOCKED SWAB / TAMPONE FLOCCATO
430/SG/ST Standard tip

430/SG/FT Fine tip

430/SG/PT Paediatric tip

FOAM SWAB / TAMPONE FOAM
430/SG/ST/F Standard tip

430/SG/FT/F Fine tip

POLYESTER SWAB / TAMPONE POLIESTERE
430/SG/ST/D Standard tip

cliniswabcliniswabLTS

COD. TIPO/TYPE
FLOCKED SWAB / TAMPONE FLOCCATO
435/SG/ST Standard tip

435/SG/FT Fine tip

435/SG/PT Paediatric tip

FOAM SWAB / TAMPONE FOAM
435/SG/ST/F Standard tip

435/SG/FT/F Fine tip

POLYESTER SWAB / TAMPONE POLIESTERE
435/SG/ST/D Standard tip

AMIES

STUART

Swabs with pink screw cap test tube containing 1 ml of liquid AMIES transport medium for the sampling 
and preservation of aerobic, anaerobes and other fastidious bacteria within 48 hours (24 hours for 
Neisseria gonorrhoeae) at room or refrigerated temperature. They can be used for the collection and 
preservation of mycobacterium and fungi. Pre-labelled test tube to allow a correct sample identification.

Swabs with blue screw cap test tube containing 1 ml of liquid STUART transport medium for the 
sampling and preservation of  bacteria Trichomonas vaginalis, Haemophilus influenzae, Streptococcus 
pneumoniae, Streptococcus pyogenes, Corynebacterium diphtheria. Pre-labelled test tube to allow a 
correct sample identification.

Tamponi con provetta tappo a vite rosa contenente 1 ml di terreno liquido tipo AMIES per la raccolta 
e la conservazione di batteri aerobici, anaerobici ed altri batteri sensibili fino a 48 ore (24 ore per la 
Neisseria gonorrhoeae) a temperatura ambiente o refrigerata. Possono anche essere utilizzati per la 
raccolta e conservazione di micobatteri e funghi. Provetta pre-etichettata per consentire una corretta 
identificazione del campione.

Tamponi con provetta tappo a vite blu contenente 1 ml di terreno liquido tipo STUART per la raccolta e la 
conservazione di batteri Trichomonas vaginalis, Haemophilus influenzae, Streptococcus pneumoniae, 
Streptococcus pyogenes, Corynebacterium diphtheria. Provetta pre-etichettata per consentire una 
corretta identificazione del campione.

HOW TO USE/INDICAZIONI D'USO

New Items 2018



M
IC

RO
BI

O
LO

GY
 P

RO
DU

CT
S 

/ P
RO

DO
TT

I P
ER

 M
IC

RO
BI

O
LO

GI
A

16

COD. TIPO/TYPE
FLOCKED SWAB / TAMPONE FLOCCATO
440/SG/ST Standard tip

440/SG/FT Fine tip

440/SG/PT Paediatric tip

FOAM SWAB / TAMPONE FOAM
440/SG/ST/F Standard tip

440/SG/FT/F Fine tip

POLYESTER SWAB / TAMPONE POLIESTERE
440/SG/ST/D Standard tip

cliniswabcliniswabLTS

COD. TIPO/TYPE
FLOCKED SWAB / TAMPONE FLOCCATO
445/SG/ST Standard tip

445/SG/FT Fine tip

445/SG/PT Paediatric tip

FOAM SWAB / TAMPONE FOAM
445/SG/ST/F Standard tip

445/SG/FT/F Fine tip

POLYESTER SWAB / TAMPONE POLIESTERE
445/SG/ST/D Standard tip

COD. TIPO/TYPE
FLOCKED SWAB / TAMPONE FLOCCATO
450/SG/ST Standard tip

450/SG/FT Fine tip

450/SG/PT Paediatric tip

FOAM SWAB / TAMPONE FOAM
450/SG/ST/F Standard tip

450/SG/FT/F Fine tip

POLYESTER SWAB / TAMPONE POLIESTERE
450/SG/ST/D Standard tip

CARY BLAIR
Swabs with green screw cap test tube containing 2 ml of liquid CARY BLAIR transport medium, for the 
fecal or rectal clinical samples and for preservation of enteric pathogens agents as Escherichia coli, 
Shigella flexneri, S. typhimurium, E. faecalis (VRE), V. parahaemoliticus, Y. enterocolitica, C. jejuni, C. 
difficile. Pre-labelled test tube to allow a correct sample identification.

Tamponi con provetta tappo a vite verde contenente 2 ml di terreno liquido tipo CARY BLAIR per 
la raccolta di campioni clinici fecali o tamponi rettali  e la conservazione di agenti enteropatogeni 
come Escherichia coli, Shigella flexneri, S. typhimurium, E. faecalis (VRE), V. parahaemoliticus, Y. 
enterocolitica , C. jejuni, C. difficile. Provetta pre-etichettata per consentire una corretta identificazione 
del campione. 

SELENITE

SALINE

Swabs with white screw cap test tube containing 2 ml of liquid transport medium SELENITE type for the 
fecal clinical samples or rectal swab, designed for the transportation, survival and isolation of Salmonella 
enterica and Shigella sonnei, reducing the growth of the other enteric pathogens like E. coli and fecal 
streptococci. Pre-labelled test tube to allow a correct sample identification.

Swabs with light blue screw cap test tube containing 2 ml of sterile buffered saline sodium chloride 
solution, pH 7.2. Particularly suitable to obtain immediately a ready to use dilute clinical sample solution 
for inoculation and analysis. Pre-labelled test tube to allow a correct sample identification.

Tamponi con provetta tappo a vite bianco contenente 2 ml di terreno liquido tipo SELENITE per la raccolta 
di campioni clinici fecali o tamponi rettali  e specifico per il trasporto, la sopravvivenza e l’isolamento 
della Salmonella enterica e Shigella sonnei, riducendo la crescita degli altri agenti enteropatogeni come 
E. coli e streptococchi fecali. Provetta pre-etichettata per consentire una corretta identificazione del 
campione.

Tamponi con provetta tappo a vite azzurro contenente 2 ml di soluzione fisiologica salina tamponata 
sterile, pH 7,2. Particolarmente utili per ottenere immediatamente una soluzione stemperata del 
campione clinico subito pronta per l’inoculazione e/o l’analisi. Provetta pre-etichettata per consentire 
una corretta identificazione del campione.

New Items 2018
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cliniswabcliniswabVIRUS

CliniSwabVIRUS is a room temperature stable viral transport medium suitable 
for the transportation and preservation, from the collection site to the testing 
laboratory, of clinical samples containing Viruses (Influenza A (H1N1), Adenovirus, 
Cytomegalovirus, Herpes Simplex Virus, Parainfluenza, Respiratory Syncytial 
Virus, Varicella Zoster Virus, HPV - Human Papilloma Virus, etc.), Chlamydia, 
Mycoplasma and Ureaplasma specimens and can be used in the laboratory to 
perform culture. It consists of a balanced buffer solution to maintain neutral pH, 
anti-microbial agents and a preservative. Organisms viability maintained at room 
temperature and on ice. Suitable also for long term freeze storage. This product 
is not intended to be used for the collection and transport of general bacterial and 
fungal specimens. Test tubes with red screw cap test tube containing 1 ml or 3 
ml of liquid transport medium for viruses, pre-labelled to allow a correct sample 
identification. CliniSwabVIRUS are sterile (SAL 10-6), pyrogen free, non cytotoxic.

CliniSwabVIRUS è un terreno, stabile a temperatura ambiente, per il trasporto e la 
conservazione, dal centro di raccolta al laboratorio analisi, di campioni clinici contenenti 
Virus (Influenza A (H1N1), Adenovirus, Cytomegalovirus, Herpes Simplex Virus, 
Parainfluenza, Respiratory Syncytial Virus, Varicella Zoster Virus, HPV - Human 
Papilloma Virus, etc.), Clamidia, Micoplasma e Ureaplasma al fine di eseguire esami 
colturali. Il terreno di trasporto è costituito da una soluzione tamponata bilanciata per 
mantenere il pH neutro, agenti antibatterici e conservanti. La sopravvivenza dei campioni 
è garantita con un trasporto a temperatura ambiente o refrigerato. Per una conservazione 
a lungo termine, il campione può essere congelato. Tamponi non idonei al prelievo e al 
trasporto di campioni batteriologici e fungini generici.
Terreno in provetta, con tappo a vite rosso di tipo “capture”, contenente 1 ml o 3 ml di 
terreno liquido tipo Virus, pre-etichettata per consentire una corretta identificazione del 
campione. CliniSwabVIRUS sono sterili (SAL 10-6), garantiti apirogeni e non citotossici. 

COD. TIPO/TYPE
FLOCKED SWAB/TAMPONE FLOCCATO
455/SG/ST n°1 swab Standard tip

455/SG/FT n°1 swab Fine tip

455/SG/PT n°1 swab Paediatric tip

455/SG/2 n°2 swabs (Standard tip + Fine tip)

FOAM SWAB/TAMPONE FOAM
455/SG/ST/F n°1 swab Standard tip

455/SG/FT/F n°1 swab Fine tip

455/SG/2F n°2 swabs (Standard tip + Fine tip)

POLYESTER SWAB/TAMPONE POLIESTERE
455/SG/ST/D n°1 swab Standard tip

COD. TIPO/TYPE
FLOCKED SWAB / TAMPONE FLOCCATO
455/SG/3/ST n°1 swab Standard tip

455/SG/3/FT n°1 swab Fine tip

455/SG/3/PT n°1 swab Paediatric tip

455/SG/3/2 n°2 swabs (Standard tip + Fine tip)

FOAM SWAB / TAMPONE FOAM
455/SG/3/ST/F n°1 swab Standard tip

455/SG/3/FT/F n°1 swab Fine tip

455/SG/3/2F n°2 swabs (Standard tip + Fine tip)

POLYESTER SWAB / TAMPONE POLIESTERE
455/SG/3/ST/D n°1 swab Standard tip

VIRUS 1 ML

VIRUS 3 ML

Swab + test tube containing 1 ml of liquid transport medium Virus type

Swab + test tube containing 3 ml of liquid transport medium Virus type

Tampone + provetta contenente 1 ml di terreno di trasporto Virus

Tampone + provetta contenente 3 ml di terreno di trasporto Virus

New Items 2018
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Dry swabs, available in a wide range of materials and sizes, for various 
applications. They can be contained in test tubes  for a more easy samples 
protection, in medical peel-pack or in bulk.
All the Devices are produced according to GMP (Good Manufacturing Practice) 
and are classified and certified as Medical Devices (except of forensic swabs).

Tamponi secchi, disponibili in una ampia gamma di materiali e formati, per molteplici 
applicazioni. Possono essere contenuti in provetta, per un più agevole utilizzo e per una 
maggiore protezione del campione, in peel-pack medicale o in bulk.
Tutti i Dispositivi sono prodotti in accordo alle GMP (Good Manufacturing Practice). 
Sono classificati e certificati come Dispositivi Medici (ad eccezione dei tamponi per uso 
forense).

cliniswabcliniswabDS

COD. TYPE/TIPO PACKAGING/CONFEZIONE

6200/SG/CS Standard tip Individually wrapped peel-pack
Confezione singola in peel-pack

6300/SG/CS Fine tip Individually wrapped peel-pack
Confezione singola in peel-pack

Sterile polyurethane foam swabs and plastic stick with break-point 80mm. Available 
with standard or fine tip.
Medical Device of Class IIa suitable as well for surgical use.
Tamponi sterili in spugna poliuretanica con asta in plastica con break-point 80 mm. 
Disponibili con puntale standard o fine.
Dispositivo Medico di Classe IIa idoneo anche per uso chirurgico.

FOAM DRY SWABS

COD. TYPE/TIPO PACKAGING/CONFEZIONE

2190/SG Standard tip Bulk

2190/SG/CS Standard tip Individually wrapped peel-pack
Confezione singola in peel-pack

Sterile polyurethane foam swabs, plastic stick with break-point 80mm, in 
polypropylene test tube Ø 12 x 150 mm, with label. Available with
standard or fine tip. Medical Device of Class IIa suitable as well for surgical use.

Tamponi sterili in spugna poliuretanica, asta plastica con break-point 80 mm, in 
provetta in polipropilene Ø 12 x 150 mm con etichetta. Disponibili con puntale 
standard o fine. Dispositivo Medico di Classe IIa idoneo anche per uso chirurgico.

FOAM DRY SWABS IN Ø12X150 MM TEST TUBES

New Items 2018
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Black tips with electrical conductivity, obtained thanks to the conductive polypropylene, 
which allows the robotic pipetting systems to recognize the filling level. 
Moreover, the conductivity guarantees the minimal immersion of the tip into the liquid, 
allowing to handle precisely even the smallest volume, without any contamination risk. 
Sterile conductive tips are DNase, RNase, ATP and Pyrogen free. Available in ready-
to-use rack or in bulks.

Puntali neri con conduttività elettrica, ottenuta grazie al polipropilene conduttivo, 
che permette ai sistemi di pipettaggio robotizzati di rilevare il livello di riempimento. 
La conduttività garantisce, inoltre, la minima immersione nel liquido, consentendo 
di maneggiare anche i più piccoli volumi con estrema precisione, senza alcun 
rischio di contaminazione. I puntali conduttivi in versione sterile sono DNasi, RNasi 
e ATP free, Apirogeni. Disponibili in rack pronti per l’uso oppure in sacchetti sfusi.

COD. VOL.µL PACKING/CONFEZIONE COMPATIBILITY/COMPATIBILITÀ

8400 1200 Rack 140 pcs / pz Olympus®: OLA 2500
Beckman Coulter®: AutoMate 1250/25508402 1200 Rack 140 pcs - with filter / con filtro

PUNTALI CONDUTTIVI
CONDUCTIVE TIPS

PUNTALI CONDUTTIVI MODELLO OLYMPUS®
CONDUCTIVE TIPS OLYMPUS® TYPE

COD. VOL. ML DIV. ML COLOUR/COLORE PACKING/CONFEZIONE
31014 1 1/100 Yellow / Giallo Ind. wrapped / Confezione singola

31024 2 1/100 Green / Verde Ind. wrapped / Confezione singola

31054 5 1/10 Blue / Blu Ind. wrapped / Confezione singola

31104 10 1/10 Violet / Viola Ind. wrapped / Confezione singola

31254 25 1/5 Red / Rosso Ind. wrapped / Confezione singola

31504 50 1/2 Black / Nero Ind. wrapped / Confezione singola

Sterile serological pipettes manufactured in virgin polystyrene, 
graduated. Non-dripping tip for pipette precision.
Clear black graduations with easy-to-read scale markings 
guarantee maximum an accuracy of ±2%. Descending & 
ascending graduations to help pipetting and negative graduations 
for extra capacity.
Supplied with a cotton plug for protection against the suction of 
liquid into the pipetting device.
Pipettes and packaging are color coded to simplify identification. 
Individually wrapped in paper/plastic peel-pack: peel for easy 
opening. Sterile by irradiation.
Latex free, certified non-pyrogenic, not cytotoxic devices.

Pipette sierologiche sterili, graduate, prodotte in polistirolo 
vergine. Punta antigoccia per una massima precisione.
La scala graduata stampata in nero è particolarmente visibile 
e di facile lettura e garantisce una accuratezza del ±2%. La 
scala graduata discendente & ascendente agevola l’utilizzo e la 
gradazione negativa consente una capacità extra.
Pipette cotonate per la protezione del dispositivo di pipettaggio 
dal liquido aspirato.
Le pipette e il confezionamento sono dotate di codice colore per 
una facile identificazione.
Confezionate singolarmente in peel-pack carta/plastica pelabile 
per una apertura agevolata. Sterili per irraggiamento.
Dispositivi latex free, certificati non pirogenici, non citotossici. 

PIPETTE PER SIEROLOGIA
SEROLOGICAL PIPETTES

New Items 2018
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COD. SUPPLIED / CONFEZIONE CONT. COLOUR
COLORE CONT.

CAP COLOUR
COLORE TAPPO

2050/P Bulk, with separated cap
 Sfuso, con tappo a parte Neutral / Neutro Light blue / Azzurro

2050 Bulk / Sfuso Neutral / Neutro Light blue / Azzurro

2050/E Bulk, with label 
Sfuso, con etichetta Neutral / Neutro Light blue / Azzurro

2050/CS Individually wrapped 
Confezione singola Neutral / Neutro Red / Rosso

2050/E/CS Individually wrapped, label 
 Confezione singola, etichetta Neutral / Neutro Red / Rosso

2050/SG Sterile - Individually wrapped 
Confezione singola Neutral / Neutro Red / Rosso

2050/E/SG Sterile - Individually wrapped 
 Confezione singola - With label / con etichetta Neutral / Neutro Red / Rosso

2050/B Bulk / Sfuso Blue / Blu Blue / Blu

2050/B/SG Sterile - Individually wrapped
Confezione singola Blue / Blu Blue / Blu

COD. SUPPLIED / CONFEZIONE CAP COLOUR 
COLORE TAPPO

2040/P With separated cap / Con tappo a parte 
Bulk / Sfuso Light blue / Azzurro

2040 Bulk / Sfuso Light blue / Azzurro

2040/E Bulk, with label / Sfuso, con etichetta Light blue / Azzurro

2040/SG Sterile - Individually wrapped 
Confezione singola Red / Rosso

2040/E/SG Sterile - Individually wrapped 
Confezione singola - With label / con etichetta Red / Rosso

COD. STRAW LENGTH
LUNGHEZZA SONDA SUPPLIED / CONFEZIONE

31400 90 mm Non sterile

31400/SG 90 mm Sterile - Bags of 100 pcs / Sacchetti da 100 pz.

31400/SG/CS 90 mm Sterile - Individually wrapped / Confezione singola

31500 170 mm Non sterile

New Items 2018
SONDE CON DISPOSITIVO DI PRELIEVO DELLE URINE

STRAWS WITH URINE COLLECTION DEVICE

CONTENITORI UNIVERSALI DA 60 ML
60 ML UNIVERSAL CONTAINERS

CONTENITORI UNIVERSALI DA 60 ML
60 ML UNIVERSAL CONTAINERS

Straws with urine collection device for 
vacuum test tubes. Suitable for containers 
without collection device. Available with 
straw of two sizes.

Graduated specimen containers, with screw cap. 
Ideal for pneumatic transport. Also available 
in blue colour for easier identification, used 
especially in the agro-food production line.
Vol. 60 ml - Dim. Ø 35 x 70 mm.
Material: polypropylene.

Specimen containers, with screw cap.

Vol. 60 ml. 
Dim. Ø 35 x 70 mm.
Material: polystyrene.

Sonde per il prelievo delle urine con 
provette sottovuoto da contenitori non 
dotati di dispositivo.
Disponibili con tubicino di due lunghezze.

Contenitori graduati per campioni biologici, con tappo a 
vite. Adatti per il trasporto pneumatico. Disponibili anche 
in colore blu, per una facile identificazione, utilizzabili 
soprattutto nei processi produttivi agroalimentari.
Vol. 60 ml - Dim. Ø 35 x 70 mm.
Materiale: polipropilene.

Contenitori per campioni biologici, con 
tappo a vite.

Vol. 60 ml.
Dim. Ø 35 x 70 mm.
Materiale: polistirolo.
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COD. SUPPLIED / CONFEZIONE CAP COLOUR 
COLORE TAPPO

2450/P With separated cap / Con tappo a parte - Bulk / Sfuso Light blue / Azzurro

2450 Bulk / Sfuso Light blue / Azzurro

2450/E Bulk, with label / Sfuso, con etichetta Light blue / Azzurro

2450/CS Individually wrapped / Confezione singola Red / Rosso

2450/E/CS Individually wrapped, label / Confezione singola, etichetta Red / Rosso

2450/SG Sterile - Individually wrapped / Confezione singola Red / Rosso

2450/E/SG Sterile - Individually wrapped / Confezione singola
With label / con etichetta Red / Rosso

COD. SUPPLIED / CONFEZIONE CAP COLOUR 
COLORE TAPPO

2440/P With separated cap / Con tappo a parte 
Bulk / Sfuso Light blue / Azzurro

2440 Bulk / Sfuso Light blue / Azzurro

2440/E Bulk, with label / Sfuso, con etichetta Light blue / Azzurro

2440/SG Sterile - Individually wrapped / Confezione singola Red / Rosso

2440/E/SG Sterile - Individually wrapped / Confezione singola
With label / con etichetta Red / Rosso

CONTENITORI UNIVERSALI DA 60 ML
60 ML UNIVERSAL CONTAINERS

CONTENITORI UNIVERSALI DA 60 ML
60 ML UNIVERSAL CONTAINERS

Specimen containers, with screw cap.

Vol. 60 ml.
Dim. Ø 38 x 65 mm.
Material: polypropylene.

Specimen containers, with screw cap.

Vol. 60 ml.
Dim. Ø 38 x 65 mm.
Material: polystyrene.

Contenitori per campioni biologici, con 
tappo a vite.

Vol. 60 ml.
Dim. Ø 38 x 65 mm.
Materiale: polipropilene.

Contenitori per campioni biologici, con 
tappo a vite.

Vol. 60 ml.
Dim. Ø 38 x 65 mm.
Materiale: polistirolo.

New Items 2018
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COD. SUPPLIED / CONFEZIONE CAP COLOUR
COLORE TAPPO

2580/P With separated cap / Con tappo a parte
Bulk / Sfuso Light blue / Azzurro

2580 Bags of 100 pcs / Sacchetti da 100 pezzi Light blue / Azzurro

2580/E With label / con etichetta
Bags of 100 pcs / Sacchetti da 100 pezzi Light blue / Azzurro

2580/SG Sterile
Bags of 100 pcs / Sacchetti da 100 pezzi Red / Rosso

2580/E/SG Sterile - With label / con etichetta
Bags of 100 pcs / Sacchetti da 100 pezzi Red / Rosso

2580/SG/CS Sterile
Individually wrapped / Confezione singola Red / Rosso

2580/E/SG/CS Sterile - With label / con etichetta
Individually wrapped / Confezione singola Red / Rosso

COD. SUPPLIED / CONFEZIONE CAP COLOUR
COLORE TAPPO

2680/P With separated cap / Con tappo a parte
Bulk / Sfuso Light blue / Azzurro

2680 Bags of 100 pcs / Sacchetti da 100 pezzi Light blue / Azzurro

2680/E With label / con etichetta
Bags of 100 pcs / Sacchetti da 100 pezzi Light blue / Azzurro

2680/SG Sterile
Bags of 100 pcs / Sacchetti da 100 pezzi Red / Rosso

2680/E/SG Sterile - With label / con etichetta
Bags of 100 pcs / Sacchetti da 100 pezzi Red / Rosso

2680/SG/CS Sterile 
Individually wrapped / Confezione singola Red / Rosso

2680/E/SG/CS Sterile - With label / con etichetta
Individually wrapped / Confezione singola Red / Rosso

CONTENITORI UNIVERSALI DA 25 ML
25 ML UNIVERSAL CONTAINERS

CONTENITORI UNIVERSALI DA 25 ML
25 ML UNIVERSAL CONTAINERS

Specimen containers, with screw cap.

Vol. 25 ml 
Dim. Ø 25 x 90 mm.
Material: polystyrene.

Specimen containers, with screw cap.

Vol. 25 ml 
Dim. Ø 25 x 90 mm.
Material: polypropylene.

Contenitori per campioni biologici, con 
tappo a vite.

Vol. 25 ml 
Dim. Ø 25 x 90 mm.
Materiale: polistirolo.

Contenitori per campioni biologici, con 
tappo a vite.

Vol. 25 ml 
Dim. Ø 25 x 90 mm.
Materiale: polipropilene.
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COD. TYPE / TIPO DIM. MM

10733 Safety Box with foam insert
Safety Box con supporto in spugna 330 x 175 x 180

6754 Isothermal bags suitable for Safety Box cod. 10731 and 10733
Borsa isotermica idonea per Safety Box cod. 10731 e 10733 460 x 240 x 230

BIO TRANSPORT
BIO-TRANSPORT

Safety box designed for samples transport, complete of 
foam insert in absorbent material suitable for n° 54 test 
tubes Ø 12 / 16 mm + n° 4 faeces containers. Safety box 
made of polycarbonate and fully autoclavable. The cover 
has an hermetic sylicon seal, to ensure an high degree of 
safety, even in case of accidental leak of liquids contained 
within, and it is provided with 4 safety locks preventing 
opening if the box drops down. Complete with stainless 
steel handle and instruction card. Biohazard logo printed 
on the lid. Available also isothermal bags specific to 
contain n° 1 safety box.

Contenitore per trasporto campioni completo di supporto in 
materiale assorbente idoneo a contenere n° 54 provette ø12/16 
mm + n° 4 contenitori feci. Contenitore realizzato in policarbonato e 
completamente autoclavabile. Il coperchio è dotato di guarnizione 
ermetica in silicone, tale da garantire un elevato standard di 
sicurezza, anche in caso di fuoriuscite accidentali di liquidi 
contenuti all’interno, ed è provvisto di n°4 ganci che impediscono 
l’apertura del contenitore in caso di caduta. Completo di manico in 
acciaio inox e scheda di utilizzo con istruzioni. Simbolo di rischio 
biologico impresso sul coperchio. Disponibile borsa isotermica 
specifica per contenere n°1 contenitore.

SISTEMA SAFETY BOX con supporto in spugna
SAFETY BOX SYSTEM with foam insert

COD. DIM. MM
BAG / SACCHETTO

DIM. MM
OPEN BAG / TASCA APERTA

10593 200 x 290 200 x 320

10594 300 x 350 300 x 400

In polyethylene, made in 2 parts, the first with ziplock 
closure to contain test tubes or other types of containers, 
the second one, open bag, may contain test paper 
requests.
Neutral colour, with “BIOHAZARD” symbol and words, 
according to Italian Decreto Legislativo 493/96 and UNI 
EN ISO 7010.

In polietilene, realizzati in 2 parti, la prima con chiusura 
a zip-lock (minicerniera) per contenere le provette o altri 
tipi di contenitori, la seconda a tasca per contenere le
richieste di esame.
Colore neutro, con simbolo e dicitura “BIOHAZARD” in
conformità al Decreto Legislativo 493/96 e alla norma 
UNI EN ISO 7010.

SACCHETTI XL PER TRASPORTO CAMPIONI
XL BAGS FOR SAMPLE TRANSPORTATION

COD. VOL. ML DIM. MM
10565 355 114 x 190

10566 450 114 x 229

10567 650 140 x 226

10568 1650 177 x 303

10569 6750 300 x 450

STERILE SAMPLING BAGS WITH WIRE METALLIC CLOSURE

COLLECTION SAMPLES
CAMPIONAMENTO

SACCHETTI STERILI PER CAMPIONAMENTO CON FILO METALLICO TIPO PRESTO-CHIUSO
Sterile polyethylene (PE) transaprent 
sampling bags, with tear seal (to open tear 
along the dotted line on the top to grant 
sterility). Metallic wire ties provided for a 
secure closure.
The sterilised sampling bag for samples 
in chemistry, pharmaceuticals, medicine, 
veterinary science and foodstuffs. Suitable 
for foodstuff in accordance with applicable 
law.

Sacchetti sterili per campionamento in 
polietilene (PE), trasparenti, con sigillo a 
strappo (per aprirli è necessario strappare 
lungo la linea tratteggiata posta sulla parte 
superiore al fine di garantire la sterilità). Di 
tipo presto-chiuso con sistema di chiusura 
con filo metallico.
Particolarmente idonei per campioni 
alimentari, medici, chimici e farmaceutici.
Conformi per alimenti in base alle 
normative vigenti.
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COD. TYPE/TIPO LENGHT/LUNGHEZZA MM
10831/SG/CS spatula-spatula / spatola-spatola 150

10832/SG/CS spatula-spatula / spatola-spatola 180

10833/SG/CS spatula-spoon / spatola-cucchiaio 180

10834/SG/CS spatula-spoon / spatola-cucchiaio 210

SPATOLE STERILI PER LABORATORIO
STERILE LABORATORY SPATULAS

Spatulas made in high impact polystyrene, green
colour, sterile individually wrapped. Particularly
suitable for the sampling of liquids or powders.

Spatole prodotte in polistirolo antiurto, di colore verde,
sterili in confezione singola. Particolarmente idonee per
il campionamento di liquidi o polveri.

COD. DIM. MM H MM VOL. LT
10770 350 x 540 115 16

Deep tray made in high density polyethylene
(HDPE), rectangular shape, with handles and
draining holes on all sides, stackable.

Bacinella bassa in polietilene alta densità (HDPE),
forma rettangolare, con maniglie e fori di drenaggio su 
tutti i lati, impilabile.

BACINELLA BASSA CON FORI DI DRENAGGIO
DEEP TRAY WITH DRAINING HOLES

COD. VOL. ML DIM. MM MOUTH/BOCCA MM COLOUR/COLORE
14181 500 Ø 105 x 74 86 White / Bianco

14182 1000 Ø 110 x 130 86 Neutral / Neutro

14183 1500 Ø 110 x 180 86 Neutral / Neutro

14184 2000 Ø 125 x 185 86 Neutral / Neutro

Jars made in high density polyethylene 
(HDPE), with pressure sealing cap. The 
self-sealing pressure cap is tamper proof. 
Ideal for purposes where is not allowed 
the outcome opening after the filling. 
With wide mouth, suitable for creams, 
semi-solid substances, granulates and 
powders.
Suitable for foodstuff.

Barattoli in polietilene alta densità 
(HDPE), con tappo a pressione con 
sigillo a strappo. Il tappo autosigillante è 
antimanomissione, ideale per gli impieghi 
in cui non debba essere consentita 
l’apertura indesiderata successivamente 
al riempimento. Con bocca larga, idonei 
per creme, sostanze semi-solide, cristalli, 
granulati e polveri. Idonei al contatto 
alimentare.

VASI INVIOLABILI CON TAPPO A PRESSIONE E SIGILLO A STRAPPO
CYLINDRICAL JARS WITH TAMPER-EVIDENT PRESSURE CAP

New Items 2018
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COD. TYPE/TIPO SPOUT LENGHT MM
LUNGHEZZA BECCUCCIO MM DIN STD FOR BOTTLES COD.

PER BOTTIGLIE COD.
11131/BC Short / Corto 16 GL 18 11131/S

11132/S11131/BL Long / Lungo 40 GL 18

11133/BC Short / Corto 19 GL 25 11133/S
11134/S11133/BL Long / Lungo 41 GL 25

11135/BC Short / Corto 19 GL 32 11135/S
11136/S11135/BL Long / Lungo 42 GL 32

Caps in polyethylene, they fit narrow neck 
standardized bottles.
Available with short spout or long spout.
Supplied with polyethylene cap for spout 
closure.

Tappi in polietilene, da utilizzare in 
combinazione con le bottiglie a collo 
stretto normalizzato.
Disponibili con beccuccio corto o con 
beccuccio lungo. Dotati di cappuccio di 
chiusura in polietilene per la chiusura del 
beccuccio.

TAPPI A VITE CON BECCUCCIO DI EROGAZIONE
SPOUT DROPPING BOTTLE SCREW CAPS

COD. VOL. ML Ø MOUTH/BOCCA MM DIM. MM DIN STD
11131/S 50 13 Ø 38 x 90 GL 18

11132/S 100 13 Ø 48 x 106 GL 18

11133/S 250 19 Ø 60 x 148 GL 25

11134/S 500 19 Ø 75 x 180 GL 25

11135/S 1000 23 Ø 95 x 222 GL 32

11136/S 2000 23 Ø 120 x 271 GL 32

In polyethylene, graduated, without cap 
to be used with screw caps with spout 
dropping.
Particularly suitable for aqueous samples 
or oils, the conical-geometry shape 
ensures a total emptying. Provided with 
tagging or sealing hole.
Neck and thread in compliance with 
DIN 13316 and 168 norms. Suitable for 
foodstuff.

In polietilene, graduate, senza tappo per 
essere utilizzate con i tappi a vite con 
beccuccio di erogazione.
Particolarmente idonee per campioni 
acquosi o olii, la forma della bottiglia 
a geometria conica assicura uno 
svuotamento totale. Sono provviste di foro 
sulla spalla per l’applicazione di sigilli o 
talloncini.
Collo e filetto conforme alle Norme DIN 
13316 e 168.
Idonee al contatto alimentare.

BOTTIGLIE GRADUATE A COLLO STRETTO NORMALIZZATO, SENZA TAPPO
GRADUATED NARROW NECK BOTTLES, WITHOUT CAP

COD. VOL. ML DIM. MM Ø MOUTH/BOCCA MM
14161 70 Ø 50 x 60 36

14162 120 Ø 57 x 70 36

14163 250 Ø 67 x 90 50

14164 500 Ø 91 x 103 70

14167 750 Ø 96 x 120 70

14165 1000 Ø 110 x 127 86

14168 1500 Ø 110 x 180 86

14166 2000 Ø 125 x 185 86

In high density polyethylene (HDPE) with 
screw cap and inner cap.
With wide mouth, particularly suitable for 
creams, semi-solid substances, crystals, 
granulates and powders. Suitable for 
foodstuff.

In polietilene alta densità (HDPE) con 
tappo a vite e sottotappo.
Con bocca larga, idonei per creme, 
sostanze semi-solide, cristalli, granulati e 
polveri. Idonei al contatto alimentare.

VASI CILINDRICI CON TAPPO
CYLINDRICAL JARS WITH CAP

COD. VOL. ML DIM. MM MOUTH/BOCCA MM COLOUR/COLORE
14181 500 Ø 105 x 74 86 White / Bianco

14182 1000 Ø 110 x 130 86 Neutral / Neutro

14183 1500 Ø 110 x 180 86 Neutral / Neutro

14184 2000 Ø 125 x 185 86 Neutral / Neutro
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Nuova APTACA Sr l  - Regione Monforte,  30
14053 Canel l i  (ASTI )  - ITALY

Tel .  (+39) 0141  835075 - Fax (+39) 0141  835292 - e-mai l :  info@aptaca.com
www.aptaca .com - www.vacuaptaca . it

Veronica Ferrari 
Anna Inverardi
Manuela Barra 

Daniela Negro

Duilio Buono

Simone Buono

SALES & CUSTOMER CARE OFFICE (EXPORT)

PLANNING & LOGISTICS DEPARTMENT

QUALITY ASSURANCE & REGULATORY AFFAIRS

RESEARCH AND DEVELOPMENT

export@aptaca.com - order@aptaca.com

fornitori@aptaca.com

qualita@aptaca.com

s.buono@aptaca.com

SALES & CUSTOMER CARE OFFICE (ITALY)

PURCHASING DEPARTMENT

ACCOUNTING DEPARTMENT

int. *6206
int. *6207
int. *6215

int. *6201

int. *6214

int. *6210

Francesca Giordano
Beatrice Romani

Jessica Rosso

Chiara Sconfienza
Micaela Mino

info.italia@aptaca.com

acquisti@aptaca.com

amministrazione@aptaca.com

int. *6202
int. *6203

int. *6212

int. *6205
int. *6219

CERTIFIED E-MAIL (PEC)
aptaca@pec.aptaca.eu
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